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,X Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve:

Egy évre 10 írt. Negyed évre 2 ft 60 kr. 
l’él évre 5 „ Egyes szám — „ 5
Előfizetési pénz s minden közleménv • 
íi™.,. w.fisv.v.hj» fői..... ' •

-ír a
I Török József gyógyszerésznél Budapest.
1 ógy rtárál.an Temesvárit: Tarezay istráng,,;*" 

: í h Zdgmond gyógyszertárában. (J

főpiaez, VECSEY-ház, földszint a „„J 
kesztoségbe bérmentve küldendők.

Kedd, junius 28.

Hirdetési dij

125. szám.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K. LAJOS és i^j. CSÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében és a 
szerkesztőségnél. Egyébütt a postaidra, 

talok utján.

BEBRECZEN
POLITIKAI ÍS KOZQAZDÁSZATI HIBLiP.

A debreczen - vidéki „függetlenségi pirt« közlönye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Négy hasábos petitsorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
ízbeh hirdetések, alkn szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.
„Nyilt-tér".en megjelenő közlemény 

minden petit sora. 15 kr.
Név. vagy bérmentetlenül beküldött
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. _
üSyszl9*WSS$Xi rátok nem adatnak

t iiu kih .Ugatás után 1881, évi 41 '* j US

►ZENBEN

23-án kő vei kezűleg ítélt: K r o n a u e 
'lyula (37 éves, ref. nős, főgépész \ 
dubrec c-ni „Isiváii“ gőzmalomnál, 1,,-j. 
t-ileu előéletű) a in. b. t. k. 261. § ában
"ö. ulirt becsületsértés réiségében vétke, 
nek kimondatik, s azért a m. b. t. >" 
2<. § ábnn meghatározott ez él okra „ 
l!e o* j"$ero‘:e emelkedése után 15 ll6 
végrehajtás terhe alatt fizetendő 30 f! 
peuzbtinttté.-re, ennek behajthatatlanság 
esetén o napi elzárásra ité tetik, mejT 
níoobi esetre az esetleges élelmezési 
költségeket zs vi .élni köteles, Egyszeri- 
mmd magán panaszos kérelme folyton 
ízen ítélet eg esz terjedelmében a _l5«b- 
reeze:.“ czi nii napilapban a m. b. t. b

re I 
A

,277’ § értelméből) vádlott költségé 
körzete te: ni rendeltetik. 1 n d o k o ki« 
ti. -»gaiat során kihallgatott tanuk eskü 
•fiatti v.t ioma-sil, de ezenfelül vádlott
X1" n4Ut‘r GJ“ja íe,JtíS beismerésére! i, 

az, misen: vádlott paua zos Némethy Jó-
í't'.MÍ!?. hos; „
y .!r.. laljíjí, b ntalma.f,I I ‘ v , — sz

I ,'u‘a nevezte s arezulütötte __szemle-
01,4 ,] :Tdn; Pze“ sértő kif.jezés és telt- 
; -s űam. ima as p -dig a m, b. t. k 

^ .man körű irt becsület-értés vár.. -----".-.--értés rév
, _ siette, teljes te iy aU,dekát helyreállít, 

'van — v.idot a/. Ítélet értelmiben el- 
marasztalandó büntetendő s az Ítéld küz- 

j -«tételének költségei viselésére kötele- 
j renaő volt.

Kelt D bihczenben a kir. járásbi- 
• fos ágnál, 1881. évi május 23.
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kir. aljárá-biró.

Ar?$?5si hbdsiméiy
Konyár község tulajdonához, tar- 

: ‘ ,z® ilairaervsi jog, két korcsma és

no.

[d-l, 
í -el­

it é.-- 
és

ygy bolto. magában foglaló haszon­
bér ui laknak az 1882-ik évi Január 
1-fói 3 esetleg 6 évre leendő haszon- 

I o rbe adására folyó évi Julius hó 
napjának d. e. 10 órája tü- 

I zoivén ki Ivony.- r község házához .' 
tel ‘iratnak az árverehii szándékozók, 
hogy a szükséges bánom pénzzel 
ellátva a mondott időben e's helyen 
megjelenni sziveskedjenek.

Az ár ve ésj feltételek a községi 
■jegyzői hivatalnál az árverési határ­
nap eló'tt is bármikor megtekiniheló'k.

Konyái- 1881, Junius 23. 
Csordás Mihály Nánási József

jegyző jj. főbíró

(268)

lata-Expeller
F A horgonnyal xk)
fcíryon jo házíszer.

b-nben : Dr. HóiKelmék 
I .fiai a Csal,nem minden 
hősi gyógyszertárban.

Necsey-ház.

A harcz folyamán.
Debreczen, junius 28.

(—s.) A választások eddigi 
eredményére büszke lehet a függet­
lenségi párt.

Igaz, vesztett egy pár kerüle 
tét, de nyert igen sokat.

S a vesztett csaták emlékén 
átragyog azon bizalomnak fénye, 
melylyel magyar hazánk 1 e g i n- 
telligensebb kerületei meg 
íijándékozták. c

Ezen kerületeknek bizalma 
mi várunk, erősségünk, büszkesé­
günk. Kulcs a jövendő általános 
győzelemhez. Forrás, melyből erőt 
merítünk harezunkhoz. Zászló, mely 
1) el kellő sulylyal léphetünk sorom 
póba mindenkor. Egy élő tiltako­
zás azon buta állítás ellen, hogy 
mi felforgatásra, forradalomra tö 
rekszünk; elitélése annak az aljas 
korteskedésnek, melyet a kormány 
párt részéről hangoztattak, hogy 
mi hozzánk „intelligens“ ember 
nem csatlakozhatik.

Épen a legintelligensebb kerü­
letekben tüztük ki győztes lobo­
góinkat. A Jegmagyarabb kerületek­
ben, legtekintélyesebb városainkban 
buktak meg a közösügyes aposto­
lok. Sőt ott, vegyes ajkú lakosok 
városaiban, vegyes elemmel bíró 
kerületekben is csak értelmetlen tö 
meg közül pénzen felfogadott, vagy 
pálinkával leitatott egy-két ember 
szavazata hiusitá meg a nagyszámú 
függetlenségi párt győzedelmét.

Igen sok példát hozhatnánk 
fel a „tisztességes eszközöket“ hasz­
náló kormánypárt nyomorult üzel-

azt imádja, a választók önként so 
rakoztak köréje.

Sorakozott pedig az intelligens 
polgárság tekintélyes számban.
. . Rohamos, fényes és hazai párt­
ái111* történetében tisztességes haroz 
által elért, páratlanul álló hódítást 
tett a függetlenségi párt.

Égy csodálatos moraj tölti el 
hazánkat Kárpátoktól az Adriáig. 
S az a moraj hatalommá fogja ma­
gát kinőni ott is, ahol még most 
elnyomta az erőszak.

Az a mozgalom f ü g g etlen- 
s é g i törekvés.

200 kerületben: fél Ma 
g y a r o r s z á g b a n.

Az tűnt ki a harcz folyamán. 
„Csak fel azt a zászlót!“

így áll

A választások.
Debreczei, juuius 28.

1 eguapig a pártok közti számarány

Kormánypárti : 143.
Függetlenségi: 65.
Egyesült ellenzéki: 47. 
Pártonkivüli: 4.
Nemzetiségi: 7.

meiről.
A margittai kerületben például 

egy kormánypártit harmadszor akar­
tak szavaztatni, midőn a nép össze­
tépte a választási jegyzőkönyvet.

Az élesdi kerületben a függet 
knségi párt vezéreit a szavazás 
napján lezárták, s a hegyek 
közül jövő oláhságot, mely a füg­
getlenségi jelöltre akart szavazni : 
pandúrokkal körűivé- 
tetve, erőszakosan a kormány- 
jelöltre szavaztatták.

Ennyit a legközelebbi példák­
ból. El ezzel a piszkos háttérrel ! 
Minden jóérzésü ember, még maga 
az a képviselő is, kit ily utón meg­
választanak, utálattal telhetik el az 
Mávás felett, mely a jogot az erő- 
f-Za az elhatározás szabadságát
ellyegetéssel, pénzzel és itallal

nyomja el.
v. a lg, szerzi a többséget a kor­
mánypárt ?
bizalmi ?a ”nemzet többségének“

Éz a „tisztességes eljárás ?“
1 ’ ío§y ott ezt tartják bi-
OŰ\r’ tisztességes eljárásnak, 

sekkel n6m ilyen fegyve-

, Épületeinkben egy zászló volt 
Sak feJtUzve, s azon az eszme -

m kenyszeritetttink senkit, hogy

Együtt: 256.
pair tehát — a nemzetiségieket hoz­

zászámítva — kormánypárti képviselő 150 
Ellenzéki 107.
Nem mondható tehát a választások 

eddig1 eredménye a kormánypártra nézve 
valami fényesnek. A határozott, úgyneve­
zett „nagy“ többség, amire számítottak, 
— nincs sehol.

Az ezután megejtendő választások pe­
dig előre láthatólag az ellenzékre lesznek 
kedvezőbbek.

S=™™d^,S£Lr,ell,a -eHet . küzllgyek
zátok szeretett nní!Í*11l i aÍ " hoz" i oltarahoz s a választó urnához függetlenül, 
legelsn«nL^to“aSi.h^Zea„ i> Imabaí,™ meggy Jíéstüks.

világgá: hogy ez a Ln m!ívn^r8ZMa’ m‘" .ker6skedök- mint iparosok. Vagy 
nvPrlS;°£l cz.a néP- mel7nek fe- gyozzon-e a párt, mely küzd a vallás-
nyes traditiója van, nem bír elég fogé­
konysággal sem a szabadság iránt, sem a 
népjolét valódi fogalma iránt.

Azt hirdetik rólatok, hogy nem a 
szabadságodé a szolgalelküség, hogy nem 
aY,TÓ8áS’ banem a tekintélyek előtti 
vakhódolat rabjai vagytok. Rágalom ez 
vagy igazság ? Dőre hazugság ez vagy 
igazmondás ? Izrael népe, ki megtalálta 
üonat e hazában, nem bírna érzettel az 
iránt, a mit e nemzet óhajt? A magyar 
zsidóság nem tudna lelkesülni, hogy e

szabadságért, a jogegyenlőségért: küzd 
szabadságért, független kereskedelemnek 
nakl SZe^ j®vd,e érdemes magyar ipar-

Válasszatok ! mert hiszen tudjuk, hogy 
nem nehéz a választás. Válaszatok! Egy 
oldalról Egyiptom husosfazeka áll előttetek 
szolgasággal; más oldalról a pusztábani 
bujdosás kínos sanyaruságai után megnye­
rendő Kanaán jogegyenlőségével. Mózes 
követői Áron aranyborjúja előtt nem tes- 
pedhetnek! Mózes követői csak szabad

Tegnap megválasztattak:
Békésen : Irányi Dániel f. a csarnai 

kerületben Tóth Antal f.
Szegeden az első kerületben tegnap 

délig Szende Béla volt többségben.
Pozsonyban az egyik kerületben Sen- 

nyei lön a képviselő.
A hosszú pályi kerületben a válasz­

tás alkalmával verekedés tamadt; a ka­
tona s á g kétembertagyonlőtt.

A margittai kerületben nem jött 
létre eredmény.

Egy kormánypárti már harmad­
szor akart szavazni. Ezt látva a nép, a 
választási helyiségbe rontott s a választási 
jegyzőkönyveket széttépte. Itt uj válasz­
tás lesz, amidőn kétségtelenül győzni fo­
gunk.

haza, mely őket tárt k-ímWkn . i,uuuetncK: Mózes követői csak szabac
mektiiént keblére fno-srlt v, i oiszagert és mint kereskedők és iparosok

S2S T2^,F—
^a/a|k„r:rf)eLTer:uqdidÄ

ndtóí Z^ ,ny Snek k0™ányzata? És ha klet folytatásában szavazat koldulással
Ä* f 2 d",ék “» akaű,.k «zemélyrXL.
snrhan J ® rendszert, mely első sziora használni föl, nem, mi tudjuk hogs

, i ^yTja’o 8am80ül erövcl se- választó közönségünk eW oly osztáíS 
gitsenek fentartani? Gyávák volnának, Ibírjuk bennetek, mely oszíály értelmiség
Lf nyDoZerfmi iXüt?’ & ™t’ J®1 társadalmi életünkben a legszebb helye
/Sä »TS8’ T í°Sla!Ja el' 8 t»4 änillöan I, gondol

Dogy szaDaaűá politikailag es közgazda- kozni önsorsa és a nemzet közérdeke fehSgmelvn^ök1 ÍH ° Demzetet’ e K’ Ezt várjuk tőletek letten Ug
hazái, melynek ók is közös sorsú gyér-hegyen! - Örvendetes találkozásra junim

Nem lehetnek, nem szabad gyávák- ‘ é,- „ A , . ,
nak lenniök, mert Mózes követői f nem I E,jen a függetlenségi part! I! 
lehetnek dörék; mert Jeheva választott
népe“.r

Am hiszen ott olvassátok napról 
napra, hogy mi jót szül e rendszer e nem­
zetre és mi jót szül ti rátok Izrael népe 1 
Hogy miként boldogított mindnyájunkat,

Vidékről.
— Eredeti tudósítás. —

H.-Nánás, jun. 25.
e rendszer s e kormány és mit"'juttatottI ., ., \ képviselő-választás napja, f. hó 
nektek az ő egyik nagy hive, a ki ott ül 2d"lk® bátran nevezeti eddigelé a legfé- 
és szavaz, sok minden roszra s ki min-1 ny68®btoßk városunk történetében. — Bár 
den rosszat e hazában ti bennetek látja.

izraelita polgártársainkhoz.
Debreczen, junius 27

Mózes tanai kővetőihez volna egy 
szavunk! Egy igaz szó, egy őszinte szó! 
Oly igaz, mint az elv, melyet zászlónkra 
tűztünk; oly őszinte, mint a mi érzel­
münk, melylyel e zászlón csMggünk. Kö­
vetőihez Mózesnek intézzük szózatunkat! 
annak a Mózesnek, ki első volt az ó-kori 
népek között a szabadság védelmében ; ki 
ott vitte már a független és szabad­
népek isteni eszméjét és képviselő zász­
lót Izráel népe elé, mikor rabigában és 
a szolgaság bilincseiben nyögött a „vá­
lasztott nép“.

Hát ennek a Mózesnek nevében, a 
ki a menyek rendeltetését követve, élete 
föláldozásával és földi jóléte alárendelé­
sével első volt, a ki oda állt a Faraók 
(király) elé függetlenséget és sza­
badságot követelni népe részére, első 
Tolt a ki Izráel leigázott népébe elplán-

-vooí-at c u-Mauau » uenneieK latja. | a va^asz^asi küzdelem csak a személyekre 
Istóozy a neve, a nagy reformátornak ds ?em az e^vre n^zve folyt, mert a ná- 

kit dédelget a kormány s kit gytilül a haza- ?dsi v^asz^‘kerUlet egész alkotmányos 
ki szítja a gyűlöletet, forralja a boszut — korszakuuk óta mindig a függetlenségi el- 
a míg sir a türelem s gyászba borul a föl- .veknek v°it hive, most is az, s jövőben 
világosodottság — ellenetek Izraelita pol- *8 az íe?z" Ez alkalommal három függet- 
gártársaink! S ti azért ott volnátok, ott r-ensési-íe*ölt volt felléptetve, kik közül 
lelkesülnétek? A pártért; melynek szabad- 0nady Géza PartÍan Tolt az egész intelli- 
elvü a neve, de szolgaságba terelő elve — &entia>, és a néP zöme 8 színe java. — 
melynek virágzó pénzügyek, jó módú ke- Ónady 889 szavazatot kapott, Sós 
reskedelem vannak programmján, de mely Gábor 324, Kola Antal pedig csak 75-öt. 
kereskedelem és ipar-eredményében nyo- Mindjárt reggel érdekes látványt nyuj- 
moritó, — e pártért hevülnétek ? Hát be- jött a piaez, itt volt felállva mind a há-
széljttnk őszintén! Ti féltek a párttól, mely rom párt számos záezlai s zenekarával _
keblében rejti az apostolokat, kik hirdet- s a jó vérü fiatalság a zászlók árnyában 
ték folyton, kitartással és erélylycl .-aval- tánczczal lizte el az unalmat, elmésen fel- 
lásszabadság és jogegyenlö- használván az ingyen muzsikát. Már ek- 
ség elveit; kik követeltek eddig ország- kor, midőn még csak a nánási választók 
házban és sajtóban mindent ami hiányzik, voltak jelen, az Ónady párt maga mutat- 
hogy egygyé váljunk, hogy testvérekké kozott annyinak, ha nem többnek, mint a 
legyünk, kik szószólóitok voltak, midőn másik kettő együtt véve, úgy, hogy ha ama­
emelkedtek hangok, melyek ellenetek is zok fusionáltak volna is, nem leendett 
szólva, elnyomni akartak. volna kétség a győzelemről.

S ti féltek e párttól, mely törvényes Hát még, midőn terjedt a hir, hogy 
eszközökkel és az alkotmány bástyái mö- jőnek a többi városok — Hadház, Dorog, 
gött küzd jogaiért, elvitázhatlan jogaiért, Téglás, Sámson — választó polgárai és 
mely a ti jogotok is, élteti a királyt, htí a pedig veres tollasán, az Ónady párt jelvé- 
koronához, nem felforgatni, sőt megerösi- nyével, most már az Ónady párt a kilá- 
tenni törekszik az alkotmány bástyáit: mely tásba helyezett győzelem nagyszerű fényes­
párt nemcsak nem háborús szellemű, de el- ségétől elragadtatva, riadó lelkesedéssel
IipItQ O Ű7Í1 n n /1 n 1 ttIÍ Ír AwmAntf rr n m r\/l ah rt A t Aí.n (I In n nnirnnnl/tlmlÍtélte a szabadelvű kormány kalandor há­
borúját ?

Hát vizsgáljátok magatokat, nézzétek 
helyzetetöket, boldog vagyok? Óly nagy 
a jóléttök, oly virágzó a kereskedelem, oly 
kitűnő a forgalom, oly gondoskodó ez a 
nektek ajánlott rendszer, hogy igazán most 
volnátok a tejjel s mézzel kínálkozó Ká­
naánban ?

Zsidó polgártársak! éljetek e jogok­
kal, melyeket a czivilizáozió s a jogegyen­
lőség nyújt tinéktek, égjetek a jogokkal,

fogadta a bevonulókat, kik egy roppant 
hossza kocsisorban 120 kocsival jöttek 
meg, s mindenik kocsi tele volt szavazók­
kal ; úgy hogy nem lehet csudálkezni, ha 
ez impozáns látvány a nánási Ónadi-pár- 
tiaknál diadal-mámort idézett elő, mig a 
másik két párt végső desperatiojában bu­
sán lehorgasztá fejét. — Azután jött még 
a városokból Sós részére 10 kocsi, Kolá-e 
nak pedig egy sem. Rhénes István válasz­
tási elnök ur d. e. 9 órakor megnyitotta 
a választást, a mely aztán két helyiségben



folyt d. u. 3-ig. s ekkor az eredmény, 
_Oaady megválasztatása roppant többség­
gel — kihirdettetvén, következett a meg­
választott képviselő fogadtatása, melyhez 
hasonló nagyszerű látványt nem látott még 
Nánás. A fogadtatás méltó kifejezése volt 
azon rokonszenvnek a kerület részéről, mit 
a tisztelt képviselő ur mindjárt első alka­
lommal magához fűzött megnyerő megje­
lenése, tartalmas programmbeszéde és szép 
szónoki előadása áltál.

A városház előtt a választási elnök 
ttdvözlé a megválasztott képviselőt, ki még 
egyszer az isten szabad ege alatt fogadást 
tett, hogy htt lesz elveihez, hazája é* ke­
rülete szivén hordozza mindig. Este nagy 
bankett volt a vendéglőben. Mondattak to 
asztok a képviselőre, a képviselő részéről 
pedig a választó kerületért, majd a vá­
lasztó kerület hölgyeiért. — Majd a hely­
beli tűzoltó-egylet fáklyás-zenét adott, mely 
alkalommal Simon Károly tanitó ur üdvö­
zölte a képviselőt, s csinos beszédének 
eme fordulatát: „Kívánom, Logy a tisztelt 
képviselő ur ne sokáig legyen Magyaror­
szág függetlenségi képviselője, hanem a 
független Magyarország képviselője,“ óri­
ási éljen és tetszés-zaj követte a jelen vol­
tak részéről. Képviselőnk meghatva a ro­
konszenvnek, a kitüntetésnek ennyi nyil­
vánításáról, újólag kijelenté, hogy soha­
sem áll el azon elvek mellől, melyekért 
őt, ezen elveknek képviselőjét ennyi ra­
gaszkodás, ennyi kitüntetés éri.

Nánási.

megtiszteltetést, mert 1861-ik évben az 
országgyűlésen ott küzdött ő azon bátrak 
sorában, -- a kik (a mindenható hatalom­
mal szemben nem "féltek, s reszkettek azt 
mondani, hogy: „megállj s ne tovább" 
egyszóval: a határozati párthoz tartozott, 
s tartozik ma is!

Éljen a haza ! !
Sz.

H.-Szoboszló, jun. 24.
Hála isten ! megértük már mi is egy­

szer, hogy elsők lehettünk hazánkban. 
Megválasztottuk országgyűlési képviselőnk­
nek Kiss Dániel urat 275 szótöbbséggel, 
Gönczy Pál miniszteri titkár 48 szavazata 
ellenében. Negyvennyolczas lett tehát az 
a Gönczy Pál, ki e csúf bukásteljes meg­
tiszteltetésre annyivalinkább nem volt ér­
demes, mert telléptetése tudtán s akaratán 
kívül történt, és mert a népnevelésügy 
terén teljesített közelismerésre méltó mű­
ködése egyátalán nem érdemelték meg, 
hogy neve ily csúfos meghurczoltatást szen­
vedjen.

Pakoljon érte azon bérenez hivatal­
nokoknak a lelkiösmerete, a kik öt fize­
tésen, vagy bármi csábítási utón és módon 
összeszedett 10 szavazó polgárral fellép­
tették. Az eredmény fényesen igazolja, hogy 
nekünk függetleneknek van igazunk : győz­
tünk 275 szóval 48 ellenében, holott ami 
képviselőnk igazabban véve 48 as. Na de 
hiába ! Szoboszlón igy sült ma a foszlós 
kenyér.

Példás volt a rend, fegyelem, a vá­
lasztásnál a törvényes formákat kellőképen 
úgy és annyira megtartották, hogy abba 
még a legirigyebb elleniéi se találhatott 
volna még egy mákszemnyi törvénytelen­
séget sem. Köszönet érte a rendező bi­
zottságnak.

Nem a hivatalos robot, kenyér után 
kapkodás! vágy és aljaskodás, de az igaz, 
tiszta honfiul szenvedély által voltak áthatva 
a választók, midőn jelöltjöket e kitüntető 
állásra megválasztották.

Egyébiránt nagyon is megérdemelte 
jelöltünk, illetőleg most már igen is sze­
retve tisztelt országgyűlési követünk e

A külföld.
Ázsiai Törökország reformját, melyet 

oly régóta sürgetett Anglia s melyet a 
berlini szerződés egyik legfogasabb kérdé­
sét képezi, végre komolyan munkába vette 
a porta. Konstantinápolyból jelentik, hogy 
szultán elnöklete alatt több rendkívüli tries 
tartatott s azokon le tárgy altatott az ázsiai 
török tartományokra vonatkozó reformja­
vaslat. E javaslat jelenleg végleges szöve­
gezés végett egy ezükebb bizottság előtt 
fekszik s mihelyt ez munkálatával kész 
lesz, a javaslatot jóváhagyás végett a ber­
lini szerződést aláíró hatalmak elé fogja 
terjeszteni.

Krétából jöttt hír szerint a keresz­
tyén lakosság közt ismét forrongás van 
készülőben. Kréta görög lakossága ugya­
nis sehogy sem tud megbarátkozni azzal 
a gondolattal, hogy midőn most Tnesszá- 
lia már Görögországhoz csatoltatik, nekik 
még Görögországnál kelljen maradniok. A 
budsunári kerületben a mozgalom forra­
dalmi jelleget öltött s ezért a porta szük­
ségesnek látta elővigyázati rendszabályo 
kát tenni.

A tuniszi bej szökni készül. E meg­
lepő hirt stirgönyözik a „P. Ll.“-nak Pa­
risból. Fanatikus törökök ugyanis rábe­
szélték volna a bejt, hogy neki nem lehet 
maradása országában s ezért Konstántiná- 
polyba kell menekülnie. Szökése aztán 
jeladás volna a benszülüttek általános fel­
kelésére a francziák ellen. Ennek követ­
keztében a franczia kormány titkon szi­
gora őrizet alatt tartja a bejt.

A mai nap nevezetesebb hírei kö­
zül felemlítjük itt még, bogy a pápa állí­
tólag helyesléssel fogadta Alfonz spanyol 
király azon elhatározását, hogy a zsidó­
kat behívja országába.

— A török-görög határrendezesi ügy­
re vonatkozólag a görög ellenzéki sajtó 
azt jelentette, hogy a porta Voló területét 
az átadás végleges megtörténéséig kézi zá­
logul vissza akarja tartani. E hírrel szem­
ben Assim pasa a porta külföldi képvise­
lőit oda utasította, hogy azok az illető ha­
talmaknál hivatkozzanak a porta szigora 
parancsára, melyben az átadandó terület 
mohamedánainak az átadás fényébe való 
megnyugvását rendelte el, s jelentsek ki, 
hogy a felmerült hir ezélzatos koholmány­
nál nem egyéb. E felvilágosításnak azon 
ban aligha volt kívánt hatása.

'tán gyártott több kávéház számára fagy­
laltot. Tegnapelőtt, délután, a midőn va- 
íuilia fagylaltját elkészítette, több a ház­
ban lakó nála vásárolt, sőt a nála láto­
gatáson levő leendő veje Lanco Pál és 
menyasszonya Kralik Róza szintén ettek. 
Egyszerre esti 7 órakor akirályuteza 11. 
szám alatt lakó Schlinger Helen, Schinger 
Ilka és ezek cselédjén Goldman Rózán 
erős hányas állt be, mely perczenkint fo­
kozódott, nemsokára még következő sze­
mélyeken, kik ugyanezen házban laknak 
és a lagylaltból ettek a mérgezés előjelei 
mutatkoztak: Nigrényi György és Anna 
Büehler Simon, özv. Büchlur Johanna, 
Khon Rosa, Khon Lipót. Schlinger Mi­
hály Lesko Mathild és Malvin,

Nyomban értesittetett ez esetről a 
terézvárosi alkapitányság és a színhelyen 
megjelent Barczkó Sándor rendőrtisztvi- 
selö, dr. Schmidt kerületi orvossal, utóbbi 
csak coustatálkatta, hegy mindazok a kik 
a fagylaltból ettek, rajtuk mérgezés jelei 
észrevehetők de miután ellenmérget adott 
be nekik állapotuk jobbra fordult, csakis 
Goldmann Mari és Nigrényi állapota ag­
gasztó és különösen Goldmann alig ha 
fog életben maradni.

A „DEBRECZEN“ TARCZAJA.

A szerelem átka.
B e a z é 1 y.

12.

Ifi. Váncza

— Edith Edith ! szerencsétlen Edith ! 
te vagy az V és itt ? . . .

Edith nem ismerte fel a ki nevén 
azólitá, azt hitte a szegény őrült, hogy 
édes anyja.

— Ne hagyj el anyám, édes jó
anyám !

Anyja 1 — kiáltá a tömeg meg 
lepetve, aztán a remegő Gyulára szórta 
átkait. Gyalázat ! Szegyen ! — mondák 
némelyek szivök mélyéből szánva a szegény 
leányt.

És ezt mind hallották Idnna, a ro­
konok, a násznép. Minő pillanat, mily iszonyú 
bosszú volt ez.

Természetesen az esküvőről szó sem 
lőhetett többé, a menyasszony letépte két­
ségbeesésében a koszorút fejéről és messze 
alakarta dobni magától. De az Edith ke­
zeibe esett. A tébolyodért leány megragadta 
a koszorút, fejére tette és ördögi vigyor­
gással kérd*:

A fővárosból.
Egy a maga nemében páratlan mér­

gezési eset, melynek hire már kora reg­
geli órákban a fővárosban elterjedt nagy 
rémületet kelt a Terézvárosban.

Kralik Ferencz, fővárosi kávéháatu- 
iajdonos a VII. kér. Istvántól- 19. sz. a. 
már 11 év óta bir a királyutcza 11 sz. a. 
házban íagylalt gyárt, hol rendesen délu-

f'oJ-c jól áll?! Készen vagyok 
Gyula ! menjünk . . . Vagy nem szeretsz 
már ...

Iduna majd meghalt a szégyentől, a 
gúnytól, mely minden oldalról füleibe 
hangzott. Sietve lépett az egyik kocsiba 
anyjával együtt és távozott a templomból, 
melyben ahelyett, hogy boldogságára ál­
dást nyert volna, csak boldogtalanságot 
talált.

Gyula magánkívül volt, azt vette 
észre, hogy már mindnyájan elmen­
tek, csak a néptümeg zúgott és Edith Be­
szélt össze-vissza zavartan. Nem tehetett 
mást, ö is menni akart, de egy pillanatra 
visszatarts egy kéz, mintha most akarná 
megadni a kegyelem döfést. Visszafordul 
és az öreg zenészt Tamást látta maga előtt 
ki oda hajlott füléhez és körülbelől ezeket 
monda :

Emlékszik midiin kezét felemelte 
ellenem, azt mondtam az ég megbosszulja 
ama szívtelenséget, a szerelem átka betel 
jesül . . . Emlékszik ? Edith már me°- van 
bosszulva, most mehet! ...

Szólt és karonfogva az őrült leányt 
kivezeté a tömegből ...

Gyula egy bérkocsiba ülve lakására 
hajtatott . . .

A remélt boldogság s öröm helyett,

A napszurás.
— A közegész=ég érdekében. _

Hála a felvilágosodás népünk között, 
bár fokonkénti, de mindinkább tapasztal­
ható örvendetes terjedésének, valamint az 
orvosi tudomány újabb korbani sikeres 
népszerűsítésének is, jelenben nemcsak 
kizárólagosan az arra hivatott orvosi kaszt, 
hanem a műveltebb közönség is tudja 
mái, miszeriut általában minden évszak 
más-más jellegű betegséggel, vagyis be­
tegségekkel járván, ezek hosszabb rövidebb 
ideig, mig csak másnemű betegség által 
fel nem váltaraak, kisebb-nagyobb mér­
tékben és kiterjedésben uralkodni szoktak.

A betegségek ezen évszakok és lég­
mérséklet szerinti majdnem rendes válto­
zása orvosi műnyelven a kórnemtőjé- 
u e k — genius epidemious — mondatik. 
így például a hideg téli évszakban, a 
kórnemtő többnyire lobbos jellegű 
betegségekben, főleg a légzőszervek, azaz : 
torok — hörgők — tüdőhártya és a tü­
dők gyuiadásában nyilvánul; holott ellen­
ben a nyár kórnemtője — inkább az 
emésztési szervek megbetegedésé 
ben nevezetesen a gyomor, bélcsatorna, 
máj és epe bántalmaiban, valamint is a 
verőezér-rendszer pangásaiban nyilatkozik.

De gyakori a fentjelzett kórokon kí­
vül a nyári évszakban, különösen nagy­
fokú s tartós forróságnál, még a nap­
szurás is; kivált mezei munkásoknál, 
katonáknál, hosszú és erőltetett menete­
ken, vagyis fegyvergyakorlatok alatt; va 
lamint gyermekeknél is, ha fedetlen fővel 
hosszabb ideig a nap forró sugarainak ki 
vannak téve.

A napszurás lényegesen az agy he- 
venygyuladásábhn állván, komoly, sőt 
olykor súlyos betegség ; s miután nagyobb- 
ára, a mint már fentebb is jeleztem, a 
mezei munkával foglalkozók s igy népünk 
legszámosabb „dolgozó“ s élelmünket ter­
melő osztályánál fordul elő: nagyon kí­
vánatos, hogy ezen betegség könnyű fel- 
ismerhetése, valamint a gyors és megfe­

lelő segélynynjthatás módja — eztikséa 
esetében — nem orvosok által is mennél 
tagabb körökben elterjedjen.

A napszurás még a laikus az az nem- 
orvos áltál is könnyen felismerhető föbti 
jelei — kortünetei — a következendök • 

A beteg többnyire ép uev min* .. 
szélhüdés vagyis guttaütésnél hirtelen ősz 
szerogy ; arcza duzzadt és sötét-vörös e,‘* 
valamint a feje is forró ; szemei fénylők' 
a világosság iránt igen érzékenyek snébá vemen aláfaMk , a lát, _ pupVa’-l s2„t 
költ; légzésé mély és hörgő a 
erei erősek, s láthatólag lüktetnek • Eí?
rese lassú ; olykor őrjöngés s dühöngés is 
van jelen. u"ges is

A segélynyujtás abban áll 
hogy az ilyen betegséget - 1 ’
du« a netalán szorító ruháit levetkíztm 
ven — hűvös helyre s félie- ülő hli 
lefektetjük és fejét jéggel vagy enne“ lib 
anyaban hideg vízzel borogatlak mire a 
tan hideg csórék - kristály - ec Jf8 
vízből, mustárpép a lábikrákra megatest 
különösen a hátgerinez és a végtagok dóÍ 
zsoltetese jőnek alkalmazásba. — Súlyos 
esetekben pedig még az érnyitás s a fe- 
l™ osztása is szükségessé
mtiíí k' T- H°SY T6D 8 különöaen az első 
SS értetik. a ‘ZakéH6 0m“ i,M-

Záradékul szabadjon még ez alka­
lommal azon, szerintem szintén közérdekit 
megjegyzést tennem, miszerint újabb idő- 
ben az angol orvosok Kelet-Indiában ahol 
a napszurás az ott tartózkodó európaiak 
között igen gyakori, ezen betegség ellen 
az eczet-égényt a legkitűnőbb eredmény.
nyel használják, ezen formula szerint •_
Recipe: Aether aeotiai Grammata ocío 
Aecti vini Grammata octogmta. M D s’ 
fél ór. egy kávés kanállal kevés cznkor 
vízben. - Ugyanezen vegy három óránk 
egy kávéskanállal, biztos óvszer — prae! 
servativum — gyanánt használható 1 

Debreezen, 1881. junius hó 28-án.

Weisz Gyula,
különleges orvos.

ÚJDONSÁGOK,
* A képviselőválasztás Debre- 

czenben holnapután, csütörtökön 
lesz. Felhívjuk pártunk t. tagjait 
hogy a szavazás napján egész nap 
itthon tartózkodjanak s jogaikat srva- 
korolják.

Tudjuk, hogy az ellen-párt kü- 
lönösen holnap, az utolsó napon 
minden kilincset megzörget, hogy 
szavazatot kunyoráljon. Ezekre az 
ámitókra ne hallgasson senki. Az 
Ígéreteket és fenyegetéseket ne ve- 
gyék t. polgártársaink figyelembe, 
sőt rövid utón utasítsák ki a tola­
kodókat.

Tájékozásul megemlítjük a kö­
vetkezőket :

Az első kerület szavaz a főis­
kola helyiségében. Az első keríilet- 
beh függetlenségi párt gyülhelye 
csapó-utczán a csizmadia árucsar-

sulyos fájdalom jutott Idunának, osztályt 
részül. A fehér menyasszonyi öltözetet 
sötét gyászruha váltá fel, csak az illett az 
ö mély bánatához, nem mert az átélt nap 
szégyenteljes eseményére gondolni, a vér 
arczába szökött s úgy égeté . . . Szerelme, 
mellyel Gyula iránt viseltetett, a mily 
szenvedélyes, forró volt azelőtt, ép oly 
hideg lett és kihalt kebléből. Nem volt 
méltó igaz érzelmeire, a ki elég jellem- 
telen bűnösen könnyelmű vala megcsalni 
egy szeretni tudó hü szivet és a kétségbe­
esés poklába taszítani egy ártatlan leányt, 
kinek minden bűne, minden vétke, csak 
az volt, — hogy szeretett . . .

Szeretett Iduna is, de nem győzte 
áldani az ég jóságát, az isteni gondviselés 
bölcsességét, hogy nem akarta az ő bol­
dogtalanságát és felderíteni engedte a tiszta 
valót. Hálát rebegtek ajkai és örült, hogy 
c nem remélt körülményeknek tudomására 
jött, mielőtt az oltárnál örökre egyesült 
volna azzal, a ki ily előzmények után csak 
megvetést, de nem szerelmet érdemel . . . 
Idunának tehát könnyű volt feledni, mert 
egy °ly lelkirázkódás után mi sem termé­
szetesebb, minthogy a szív érzelme meg­
fagy, kialszik a lang. De u ezért sajnálta 
a szerencsétlen Gyulát s midőn pár nap 
múlva meghallotta, hogy ez nem bírván 
túlélni a megszégyenítést és a botrányt, 
mely a lapokban is közölve lön, golyóval |

véget vetett életének, megkönnyezte hi­
szen ily szánandó sorsot nem érdemelt a 
szegény fiatal ember !

Bármint igyekezett emlékét kiverni 
fejéből s a részvétet kitépni szivéből, nem 
sikerült az neki. Magányában, álmaiban 
megjelent mindig Gyula szelleme a mint 
letérdelt előtte és könyörgött szerelméért. 
Örömét és boldogságát soká zavarta még 
az a szomorú emlék s csak évek múltán 
midőn megtanult újra hinni, remélni és 
szeretni, midőn ismét boldog volt egy őt 
hon szerető ifjú kehién, csak akkor halo- 
ványodott és tűnt el egészen a múlt ama 
sötét vonása emlékezetéből.

Gyula nem volt többé ; Áttörte ma­
gát az élet határán, nem tűrhetvén el azt 
a meggyalázást, azt a gúnyt, mellyel illet­
ték. Könnyelmű bűne kérlelhetetlenül oda 
lett dobva a nyilvánosságnak, hogy a bosz- 
szu, mellyel a megcsalt leány elégtételt 
szerze vérző keblének, megfásult szivének 
annál sujtóbb legyen. Tönkre tette jövő­
jét, jó hírnevét, szenyfoltot ejtett becsüle­
tén, melyet csak vérével lehetetett lemosni. 
A fegyver eldördült és a már is erkölcl- 
halott megszűnt élni a világ számára. El­
vágta a fájdalom, szenvedés fonalát, sírba 
kergette a könyelmüség büntetése, a sze­
relem őrültjének átka.!

(Vége kör.)
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Vajha a többi 
léktárgyai is ij 
tál megmentett 
Mai napon ped 
Sámsoniból küi 
pótök alakú rí 
irton vertem É 
krt visszaadott 
kettőjöknek s 
Debreezen, jui

* Koitk 
hajmeresztő es 
ress Károly ui 
ben szalmát b 
hajtott közveti 
gyermekesopoi 
mond helybeli 
fiái agyongáze 
borzasztó fájd; 
kocsis készaki 
helyén bebizoi 
házból siető 
apja, Grosz! 
„Geleta gye 
esijával meg 
deltám, hop

* A
beszélik a 1 
hires család 
szt. Tamás 
előkelő hőig 
imádkozni. , 
neki. Hisz > 
^jtatos felesi 
időn át figyi 
tudakozódott 
meretes név 
kölcsönös be 
történt. A k 
másnak. A i 
ugyan vagyc 
nem tekintet 
lió frankkal 
dag fiának, 
család megvi 
fiatal pár bo 
három csinos 
gokat, melye 
baja zavart i 
herczeg Lour 
ment, hová a 
A herezeg ul 
vetkező sürgi 
vissza i Az i^ 
varban s egv 
hereeeg egy 1 
nejét. A fiata 
A hg gzó né 
fiap, midőn i 
** egész esel 
Beste s űia i
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lelő segélynyujtbatás módja — szUksóa 
esetében — nem orvosok által ia mennrW 
tágabb körökben elterjedjen.

A napszurás még a laikus az az nem. 
orvos által is könnyen felismerhető fóhh 

— kórtünetei — a következendő/-
A beteg többnyire ép úgy mjnt ' 

szélhtidés vagyis gutta ütésnél hirtelen a-f
a7Prno-v . «c/i-m -----,1a. ± _ .....0«uautwuci mrteien öü/, 
szerogy ; arcza duzzadt és sötét-vörös 7 
valamint a feje is forró ; szemei fénylők 
a világosság iránt igen érzékenyek 8 nél

-------  véresen aláfutvák ; a láta — pupilla „
löjelei; költ; légzése mély és hörgő; a ,Sztt' 
Anna erei erősek, s láthatólag lüktetnek - <aka 

'•inna. j rése lassú ; olykor őrjöngés s dühön/—'
■ Mi- vau jelen. °ea

A segély nyújtás abban ái,
ol a| hogy az ilyen betegséget — mind«/’ 
ilyen lelőtt a netalán szorító ruháit levetkeztet, 

jitztv i- ( ven hűvös helyre s féli/y lü/i u^if4 ** •
i kik anyuban hideg vízzel borogatjuk mire J 
jele, tan hideg csórék - kristály -

vizbo! mustárpép a lábikrákra meg a test 
különösen a hatgerincz és a végtagok dör’
zsoltetese l0116*1 alkalmazásba. — Sulvoa
esetekben pedig még az érnyitás s a fe­
jére nadalyok ragasztása is szükségessé
'If'; Ho=y ezen « különösen az első 
mütLt csakis a szakértő orvost illeti, ma­
gától értetik. ’

Záradékul szabadjon még ez alka­
lommal azon, szerintem szintén közérdekű 
megjegyzést tennem, miszerint újabb idő 
ben az angol orvosok Kelet-Indiában ahol" 
a napszurás az ott tartózkodó európaiak 
között igen gyakori, ezen betegség ellen 
az cczet-égényt a legkitűnőbb eredmény, 
nyel használják, ezen formula szerint ■ 
Recipe: Aether aeotiai Grammata octo 
Aecti vini Grammata oetogmta. M D s’ 
fél ór. egy kávés kanállal kevés czúkor 
vízben. - Lgyanezen vegy három óránk 
egy kávéskanállal, biztos óvszer — Dr * 
servativum — gyanánt használható ^ 

Debreezen, 1881. junius hó 28-án.

Weisz Gyula,
különleges orvos.

újdonságok.

* A képviselőválasztás Debre-
ezenben holnapüíán, csütörtökön
esz. 1 elhívjuk pártunk t. tagjait 

hogy a szavazás napján egész nap 
itthon tartózkodjanak s jogaikat gya­
korolják. J

Tudjuk, hogy az ellen-párt kü- 
lünösen holnap, az utolsó napon 
minden kilincset megzörget, hogy 
szavazatot kunyoráljon. Ezekre az 
ámitóki a ne hallgasson senki. Az 
ígéreteket és fenyegetéseket ne ve- 
gyék t. polgártársaink figyelembe, 
sót rövid utón utasítsák ki a tola- 
kudókat.

Tájékozásul megemlítjük a kö­
vetkezőket:

Az első kerület szavaz a főis­
kola helyiségében. Az első kerület­
be függetlenségi. párt gyülhelye 
csapó-utczán a csizmadia árucsar-

kb-

véget vetett életének, mcgkönnyrezte hi­
szen ily szánandó sorsot nem érdemelt a 
szegény fiatal ember !

Bármint igyekezett emlékét kiverni 
fejéből s a részvétet kitépni szivéből, nem 
sikeitllt az neki. Magányában, álmaiban 

j megjelent mindig Gyula szelleme a mint 
léteidéit előtte és kőnyőrgött szerelméért. 
Ürömét és boldogságát soká zavarta még 
az a szomorú emlék s csak évek múltán 
midőn megtanult újra hinni, remélni és 
szeretni, midőn ismét boldog volt egy őt 
heii szerető ifin keblén, csak akkor hal­
ványodott és tűnt el egészen a múlt ama 
sötét vonása emlékezetéből.

Gyula nem volt többé; Áttörte ma­
gát az élet határán, nem tűrhetvén el azt 
a meggyalázást, azt a gúnyt, mellyel illet­
ték. Könnyelmű bűne kérlelhetetlenül oda 
lett dobva a nyilvánosságnak, hogy a bosz- 
szu, mellyel a megcsalt leány elégtételt 
szerze vérző keblének, megfásult szivének 
annál sujtóbb legyen. Tönkre tette jövő­
jét, jó hírnevét, szenyíoltot ejtett becsüle­
tén, melyet esak vérével lehetetett lemosni. 
A fegyver eldördült és a már is erkölcl- 
halott megszűnt élni a világ számára. El­
vágta a fájdalom, szenvedés fonalát, sírba 
kergette a könyelmiiség büntetése, a sze­
relem őrültjének átka.!

(Vége kör.)

„ok. - GytlekézésHdő est tör-[nesztelenül egyszerű ruhában lebontott
,8 kön reggeli 7 órakor. In- 
Ben indulnak a szavazók egy tömeg­
en a szavazási helyhez.

A második kerület független­
ségi pártja a Széchenyi utczai Jó- 
nász szállodában fog gyülekezni 
ugyanazon időben. Szavazási hely a 
második kerületben: a városház
nagyterme.

A harmadik kerület független- 
í ségi pártja a czegléd-utczai Király- 

vendéglő udvarán fog egybegyülni. 
Szavazási hely : a megyeház nagy­
terme.

Fentnevezett helyeken fog szál­
lásolni az intéző bizottság, mely 
mindennemű felvilágosítással, útbai­
gazítással szolgál. A kinek nehéz­
ségei volnának párttigyben, szíves­
kedjék addig is szerkesztős é- 
g ü n k h ö z fordulni.

* Lesz papírjuk a sajtárásoknak. 
Körösi Sándor ur vasárnapi beszédéből 
7 mázsa s 99 és fél kiló súlyút nyomtat­
tak, s most házról házra küldik hordárok­
kal. — Egyébiránt másféle szerencsétlen­
ség tegnap nem történt az egész város te­
rületén.

* Az iparmükiállitósra csak Ko­
lozsvárról 69 bejelentés érkezett. A beje­
lentések most már naponkint tömegesen 
érkeznek.

* Muzeum. Hogy a főiskolai gyűj­
temények iránt az érdekeltség folyvást 
matatkozik, arra ismét két adattal szol­
gálhatok. Hechtmann Simon házaló 
zsidótól ugyanis tegnap vettem meg egy 
22 itozés kulacs vagy csobán alakú réz- 
kondért, melyet a debreczeni paplanos 
ezéh 1793-ban készittetetett, ezéhmesterek 
lóvén esk. Kolláth Mihály és Böszörményi 
János. Már a kerékgyártó ezéh fedeles 
ón-kannája „KeregJártóczéh 1720.“ 
felírással a régi okmányokkal együtt a
városi tanács utján birtokunkba jutott. 
A aj ha a többi ezéhek irományai és em­
léktárgyai is ily közhelyre való tétel ál­
tal megmentettek volna az enyészettől. — 
Mai napon pedig Bndaházy Vincze ur 
Sárasomból küldött egy görbült szárú lo­
pótök alakú tyúktojást. A réz kondért 4 
írton vettem Hechtmann Simontól, de 30 
krt visszaadott a persely számára. Mind­
kettőjüknek szives köszönetét mondok 
Debreezen, jun. 28. Kovács János, tanár]

* Koltha községben f. hó 22-én 
hajmeresztő esemény történt. Az itteni Ja- 
ross Károly u* egyik kocsisa, hazamenő­
ben szalmát hozva, előzgetés folytán neki 
hajtott közvetlen a ház kapujánál ülő 
gyermekcsoportnak, kik közül Geleta Zsig- 
mond helybeli községi tanító négy éves 
fiát agyongázelta. A boldogtalan 12 órai 
borzasztó fájdalmak közt kiadá lelkét. A 
kocsis készakaratossága, az esemény szín­
helyén bebiionyosodottt Mert midőn a 
házból siető s az ott ülő több gyermek 
apja, Groszhausz Vilmes elkiáltá magát 
.Geleta gyermeke agyongázoltatott“, ko­
csijával megállva azt feleié: .én azt gon­
doltam, hopy az a magáé.“

* A herozegasszony. Parisban 
beszélik a következő történetet: Egy régi, 
hires családból való herczegnő Aquinói 
szt. lamás templomában naponkint egy 
előkelő hölgyet látott gyönyörű leányával 
imádkozni. A két nő nagyon megtetszett 
neki. Hisz van egy fia, a kinek épen egy 
ájtatos feleséget keres. Miután huzamos 
időn át figyelemmel kisérte a hölgyeket, 
tudakozódott felőlük s megtudta már is­
meretes nevüket. G. herezegnő volt. A 
kölcsönös bemutatás alkalonf adtán meg­
történt. A két fiatal is megtetszett egy­
másnak. A szép menyasszony nem volt 
ugyan vagyonos; de az öreg herezegnő 
nem tekintette ezt akadálynak s fél mil- 
lió frankkal többet adott különben is gaz- 
csaa8lád m ^ vőlegény bátya és az egész

három „lm* Jermtí

gukat, melyet esak a férj kezdődő szív­
baja zavart meg egy kissé. Ezért a fiatal
menCrLváHrdeSKa é* ®gy pyrénei fürdőbe 

ént, hová azonban neje nem kisérte el
A herezeg utjaban hü igazgatójától a kö-

"il5" «ónnal 
?88za- Az igazgató megvárta a pályaud­
varban s egyenesen a palotába vezette A 

m hírhedt játékossal találta együtt
A/atel e™ber tüstént kereket oldott
S. u1 816tett fel anyjához. Más- 

aap midőn ^herezegnő szokása szerint 
« egész eselédségge1 együtt estimáját vé- 
gezte • fca 18 ott volt, felnyílt az ajtó

Sf* • nő. Térdre esett férje
Sít«. me/nd“!‘ hangon kért bocsánatot 
Géljétől a rajta elkövetett igazságtalanságért.
szólt yAahnrhCZegnÖ efre kiemelkedett, s Így 
tnhlb- A CheT'rea8eok mindig nagylelküek
,dhezVATgb0CSátf0ítak; lé^ méltó őse- 
ídhez . A herczeg felemelte siró nejét, meg­
ölelte, úgyszintén a herezegnő is. A béke 
!> “fit! T18.8zatért a házba. Egy évvel később 
f-™ he5cze8nö betegségbe esett; ezt 
büntetésnek hitte s újra mélyen bánkódott. 
A férj minden kitel hetőt megtett érte: s 
a nagy gondozás folytán meg is gyógyult. 
Aízalatt a berezeg szívbaja nagyobb mér- 
téket öltött, miért is nejével s gyermeke- 
ív«1 Florenezbe költözött. Ott egyszerre 
neje rendszeres sétákra megy gyermekeivel. 
A berezeg intést kapván, egy nap követte 
nejét. Egyszerre esak látja, hogy neje át­
adja gyermekeit egy asszonynak, s maga 
egy úrral tovább sétál. De mikor ez észre­
vette a herezeget, elfutott. A herezeg egy 
szót sem szólt nejének, még egy pillan­
tásra sem méltatta, hanem tüstént paran­
csot adott udvarmesterének, hogy az „asz- 
szonyt azonnal vigye a vasútra és küldje 
haza Párisba anyjának. A herezeg és Ga- 
litryn herczegnő váiópöre most a törvény 
szék előtt van.

Gázvilági tás a tengeren. Ang 
{iában egy idő óta a tengeri kikötők be­
járatait éjjelente úszó légszeszlámpákka 
világítják ki, A légizeszlámpák jelzőkön 
állanak, s ennek a belsejében van a ka­
mara, melyben a sűrített gáz foglaltatik. 
E lámpákat úgyis be lehet rendezni, oly 
sok sűrített gázzal el lehet látni, hogy 10 
hónapig folyton égnek, anélkül, hogy újabb 
gázzal kellene hozzájárulni.

* IQ. Boka Samu zenekara ma 
este Király vendéglőjében, holnap a Hun­
gáriában fog működni.

* Gyilkossági kísérlet a téli pa­
lotában. Pétervár a merényletek városa, 
ismét egy gyilkossági kísérlet színhelye 
volt. Egy montenegrói, a jelenleg Péter- 
váron tartózkodó, montenegrói fejedelem- 
nőnek folyamodást akart átadni. A téli 
palotában a fejedelemnő szárny-segédének 
lakásán azt megrohanta, a mire a megtá­
madott tiszt őt — lelőtte. A meglőtt mon- 
tenegróit Juraskovics Fülöpnek hívják ; 
Dasulo montenegrói herczeg idejéban egy 
összeesküvésben vett részt. Egyik testvé­
rét, Markát, akkor a fejedelem ellen el­
követett merénylet miatt halálra ítélték 
és felakasztották. Fülőp később megölte 
nejét és Oroszországba menekült, orosz 
alattvaló lett. 1876-ban a mostani fejede­
lemtől kegyelmet kapott és visszatért ha­
zájába, hol a fejedelem testőrségébe vet­
ték fel, az utolsó török háborút végig har­
colta, s a György-kereszt érdemjelet kapta 
meg, azonkívül még két érdemjelet kapott 
és pedig _az arany és ezüst vitézség! ér­
met. 1879-ben megházasodott, azonban 
szép, fiatal neje csak két hónapig bírta ki
— aztán megszökött tőle. Milane monte­
negrói herczegnő palota hölgyévé fogadta 
az ifin, —jó származású nőt. — 
Juraskovics hiába igyekezett őt visszahívni 
mert a nő még a fejedelemasszony sza 
vára sem volt hajlandó férjéhez visszatérni. 
A gyilkosság! kísérletet, Juraskovics úgy 
látszik, féltékenységből követte el Plame 
naczon, a herczegnő szárnysegédén. Ke 
véssél a herczegnő elutazása előtt, Juras- 
kovies nemzeti öltözetben, mellén érdem­
keresztjeivel ment a téli palotába, hol a 
szárnysegéd — öcscse jelenlétében fogadta 
őt, s kérte a vendéget, hogy foglaljon he­
lyet. Mig Plamenacz széket hozott, Juras­
kovics jatagánját kihúzta hüvélyéből, s 
rárohant Plamenaozra. Ez e vágást jobb 
kezével fogta fel, mely csontig átmetsző- 
dött, s bal kezével övéből revolvert rán­
tott ki. A mint Plamenaoz elsütötte fegy­
verét, Juraskovics még egyet vágott a ja­
tagánnal a szárnysegéd övére, miközben 
ez újból tüzelt. Juraskovics a padlóra bu­
kott és nehány perez alatt meghalt. — A 
szárnysegéd öoscse, Dimitri, azonnal be- 
köté bátyja sebeit, mely 4 hüvelyknyi szé­
les volt, és vérzett. — A vizsgálatot ez- 
ügyben Muravieff vezeti. Azt beszélik, hogy 
e gyilkosság! kísérlet oka az, hogy Juras­
kovics, a ki különben is hirtelen, haragos 
ember, féltékeny volt; gyanúját még az 
is növelte, hogy neje semmi áron sem 
akart hozzá visszatérni. Plamenacz ez eset 
után azonnal átköltözködött a Grand-Ho- 
telbe.

* Bolond Istók vasárnapi száma 
következő tartalommal jelent meg : A ma- 
melakok albumában Gyurgyik Gyula arez- 
képe és életrajza. — Apai leezke és vá­
sott gyerek (2 kép) — Kossuth buja (vers)
— Szarvasi lölkösödés (kép). — A dum­
mer angimt (vers, képpel). — Gyomai ész­
járás (képpel). Bakay újra a bakon! — 
Mamelukok kortes dala. — Peezek Demo-

1!7elc- ~ Haditudomány. Válasz-
pesti1Ír/« ~.,Hogy C8inálódik a Buda- 
P®8tl közlöny ? — Rózsalevél. - Telep-
vflsÁma Bolo“d Istbk megjelenik minden 

» Pi8 előfizetési ára évnegyedre 2 frt. 
t Halálozás. Az ifjúsági irodalom
ín JÓ Tet 8zerzett Rajka Teréz e na­

pokban elhunyt Sárospatakon. Erdélyi,
rí! f/V0, voií 8 tiz év óta lakott Pata­
kon tőrjével, az egyháztörténeti irodalom 
térén jó nevet szerzett Warga Lajos ref. 
theologiai tanárral. Alig van müveit család,
aJ?A P6 lsmerték volna a kedves regélő 
„Flóra könyvét“ Nyugodjanak békén porai!

a agy szerencsétlenség történt 
tegnap előtt éjjel, mint Mexikóból sür- 
gonyzik, a Mornloo vasút egyik vonatával. 
A személyszállító vonat Garattá közelében 
a öän-Antonio folyam vizébe zuhant. Egye­
dül a halottak száma meghaladja a két­
százát. Azokét pedig, kik nagyobbára ha- 
lalosan megsebesültek, még eddig meg sem 
lehetett állapítani. A szerencsétlenül járt 
utazók majd mind katonák voltak.

Időjárási jegyzések.
7firfnr<^aba-n‘ A nagy légnyomás (763 
* ob) a kontinens északi és nyugoti ré­

szében a depresszió (755—756) Magyar- 
ország középtáján van. Németországban 
bizonytelan irányú, gyenge szeleknél a 
felhőzet ritkul, eső kevés, meleg nagyobb.

Hazánkban: Többnyire északi és 
északkeleti részben északnyugati és dél- 
nyygati erősbödütt, helyenkint viharos sze­
lek mellett a hőmérséklet kevéssel, a lég­
nyomás jóval alább szált. Az idő töb- 
nyire borús, helyenkint jelentékeny esővel, 
záporral. Részint zivatar, részint égi há­
ború volt: Beszterezén, Egerben, Fiúméban, 
Magyar-Ováron, Nagyváradon, Sopronban 
Ungváron és Zágrábban. —
, Kilátás a jövő időre. Hazánkban: 

Áltálában felhős napossal váltakozó, szeles, 
kissé hűvösebb időt várhatni helyi esők 
és égi háborúk számosak lehetnek.

Megválasztott függetlenségi képvi­
selők.

Kolozsvár: Bartha Miklós, Ugrón 
Gábor.

Pécs: Czirer Ákos.
Nyíregyház: Vidliezkai József.

5. Szigetvárt: Fornszek Sándor.
Balsa: Turgonyi Lajos.
Edelény: Berzeviezi írnák.
M. -Keresztes: Duka Ferenez.
N. -Tapolcza: Odelsebachi Artur hg. 

10. Adony: Tassy Béla.
Nagy.-Kanizsa: Unger Alajos. 
Szalántha : Nagy Ferenez.
Pinczehely: Turgonyi Lajos.
Szent.-Gothád : Helfy Ignácz. 
Körmend: Pázmándy Dénes.
Siklós: Hollósy Károly.
Vaál: Lits Gyula.
Kis.-Czell: Békássy Károly.
Szil: Gruber János.

20. Lengyeltóti: Szalai Imre.
Szoboszló : Kiss Dániel. • 
Sárkeresztur: Madarász Józef.
Görgő : Ltikő Géza.
Szin: Farkas József.

25. O.-Liszka: Hegedűs László.
Kön: Szentiványi Árpád.
Dédes: Orczy Gyula.
Putnok: Hevessy Bertalan.
Zirez: Hunkár Sándor.

30 Somló-Vásárhely: Hegedűs Károly 
Mád: báró Asbaoh L. "
Nádudvar! Semberi István.
Nánás: Ónodi Géza.
Nagy Vázsony: Györfy Géza.

35 K.-Vásarhely: Lázár Mihály.
Sz.- Udvarhely: Ugrón Gábor. 
M.-Vásárhely: Lázár Mihály.
Arad : Nárai Imre.
Miskolcz: Mezei Ernő.

40. Gyöngyös : Kády Endre.
Székelyhid: Kiss Albert.
Ugra: Bölöny Sándor.
Sz.-Lőrincz: Jeszenszky Ferenez. 
H.-Pályi: Tidovies György.

45. Békés : Irányi Dániel.
Csorna: Tóth Antal.
Fülöpszállás: Hentaller Lajos. 
H.-Böszörmény: Bódogh Albert.

50, Makó: Szél György.
Vácz : báró Prónai Gábor. 
Nagy-Kados : Szabó Endre.
Ráczkeve: Halász Géza,
Duna-Veese: Eötvös Károly,

55. Eger: Szederkényi Nándor.
Alsó Dabas: Halász Bálint.

zetí jelentések nyomán következő­
ket írhatjuk.

A fentebb közölt képviselőkön 
kívül megválasztattak függetlenségi 
pártiak :

Szeged : Herman Ötté.
Szolnok : Polony Géza.
Győr: Mednyánszky Árpád br.
^agy-Ajta: Ineze József. 
Gyoma :,Hoitsi Pál. 
Magyar-Ovár: Simonyi Iván. 
Kézdi-Vásárhely : Ugrón Ákos. 
Orosháza: Győri Elek. 
Mező-Berény: Irányi Dániel. 

Duna-Szerdahely : Földes Gyula.

Utolsó hír.
Nagy-Kálié, jun. 28. (Eredeti 

távirat) Kállai János függetlenségi
egyhangúlag képviselővé választa­
tott. —

felhívás előfizetésre.
Julius hó 1-ére uj előfizetést 

nyitunk.
Figyelmeztetjük és kérjük tisz­

telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztássanak.

Lapunk ára:
Egy hóra . . . . 1 frt _ fcr.
Két hóra . . . . 1 frt 80 kr.
Három hóra . . . 2 frt 50 kr.

Előfizetést a hó bármely nap­
jától elfogadunk.

Az előfizetési pénzek és postai 
utalványok lapunk kiadóhivatalába, 
fopiacz, Vecsey-ház küldendők.

A »DetireezeB'1 MóMyatala.
— Budapesti tőzsde, junius 28. 

Ezüst frt 100—110; es. és kir. arany 
frt 5.54 kr; 20 francos arany frt 9.31 kr.

15.

— Dr. Fáy Márk orvos, sebész­
tudor, szülész rendel d. e. 8—9-ig, d. u. 
2—4-ig. Különösen foglalkozik syphilis, 
bőrbetegségek és gégetükrészettel. Lakása 
n.-hatvan-utcza 1576. sz. a.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Arató kenyér
sütését,

bármilyen kis vagy nagymennyi­
ségben,

akár a gazda, akár a magam

lisztjénél,

a legjutányoeabb árért,
a kenyér jóságának felelőssége mel- 
lett elvállalom: egyszersmind tada­
tom a nagyérdemű gazdákkal azt 
is, hogy nálam köblös üres

ZSÁKOK,

30 krajczárjáral kaphatók.

Magamat a nagyérdemű gazdák

Legújabb«
képviselőválasztások

figyelmébe tisztelettel ajánlom

SÁSKA KÁROLY,
•6t6*eater.

ered­
ményéről az utolsó postával érke-

Lakása: a gázgyár mellett, a 
népkerttel szemben.
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Beigazolt hatás !
25Z á r c 3 hatás elleni jótállás!

Veloiilliie
(PAÜDEE DE RIZ) 

fehér és rózsaszín, erő-en tapad és láthatlan 
a bőrön. Kfünő minőség, 1 dől oz 1 fi t.

Bécsi pipere
Hófehérke abczpor, rózsa és fehér szinbi n. 

1 doboz ára 60 kr.

Hölgy-por,
fehér és rózsa színben. 1 doboz 30 kr.

GLICZERIN HÍVÓMAT
„Hófehérke.“

Üdítő alkatrészekből készítve, a bőr minden lisziáilan szúrós pörs- 
senését eltávolitjá s az arcának feltűnő virnlóságot, frisseséget, gyöngéd­

séget teremt, ára 1 írt.
Cs. kir. szabadalmazott hajifjitó tej

P IT R I T Á S
őszbe csavarodó megifjusitására 14 nap alatt. Ártalmában voltáért kezes­

ség, ára 2 frt.
Koloritás, dióolaj vegy.

Veres és Ősz hajak hihetetlen rövid idő alatt mély fekete szintire tétet-
hetők általa, ára 1 frt.

L -A- L E U IT E,
egészon ártalmatlan hajfestő szer, különleges szakái feketítő, mely egy 
szép természetes barna v. fekete szint nevelhet. Egy csomag ára 3 frt.

Briiantina ^'n<^en zsiradékos jel hátra maradása nélkül a szakáit 
” ’ nagyon fekete szintivé növelni az egyedüli szer, á 80 kr.

iewAtty Kitűnő h itssu hajgyökerekre, mely a haj nóvést 
nagyszerüev elősegíti. Legjobb óvszer a haj kihul­

lása és a fejbőr korpasodása ellen, ára 60 kr.
BOJTORJÁN GYÖK OLAJ,

a hajat szelid puhává, nársony simává teszi é< a hajnak táplálékot, erőt 
és természetes ragyogást nyújt. Egy tégely 1 frt.

Raktára a fenti különleges píré szerekre 
Debreczen: Oöltl ÜST ander ur gyógyszertárában. — OTTÓ 

FRANCZ, müvegyészeti ktiiönlegességek tulajdonosa. Bécsben.

Happuld FerdiitáiHl

csiszoló g y <í Y a
Becsben, Margarethen, Pilgramm-utcza 20 szám,

ajánl náxos és simitó-csiszolót, csiszoló karikát, yás int, papirt, pnska- 
köpapit t, Uvegpapirt, késtisztitó-csiszolót, tisziitó-szcrt, tisztitó-port, a ez él 
élesitö-szert, ólompapirt, ónhamut, pirossimitót, fénköveket, sikárköveket, 
úgymint minden e szakba vágó szereket, élesed és simitókat aezélnak, 

vas, gránát, márvány és üvegeknek stb (252.)

Nincs többé tyúkszem és szemölcs !!
A Nngy-Solymosi KONCZ ARMIN gyógyszerész által készített „Clavethyl“

a tyúkszem, szemölcs, anyajegy, vastag bőr és minden hasonló bőrképzódményt irtó
szer“, mely minden égető vagy itetó szertől ment, fajdalom nélkül __ pár nap
alatt — gyógyít, ára 1 egé-z tivegg.l 1 frt, Hatásáért kezeskedem. Kapható Bu 
dip est főváros, Debreczen és a vidék minden gyógyszertarában.

Továbbá ajánlom Udvarhelyről postán megrendelhető alábbi kittinő hatasu 
szereket, u. m.:

„Édes magyar mustár", gyógy erejti és ételhez való kitűnő, á a egv nagy üve<r 
gél 70 kr. 1 liter üveggel 1 frt 7Ó kr. J Sj g

„C,uz és köszvényszesz" biztos hatású, több e ismerő irattal kitüntetett szer 
ára 1 nagy üveggel 1 frt.

Emésztő labdacsok.“ Mindenféle gyomorbetegség, „Katzen jammer", kor 
helység utáni betegség ellen biztos halá-u, ára 1 frt. o. é

„Hurut labdacsok, nátha, orr, gége, mell és tüdő" katharusnál; gyors és biz­
tos hatasu, ara 1 fit.
, , , ”Gll|.'1.c“’.ő“’ epír> P”tkanJ' TaKond, stbit iró szer. C-akis a rágcsáló állatokra 
ártalmas, háziállatokra tökéletes ártalmatlan, ára 1 dobozzal 50 kr.

x ,,nn° ekl,lln ha Jk enőcs“, hajbarnitó, növesztő, göndöiitő, moly éa kor 
pásság ellenes ára 1 frt. B J
1 fit 50rkr.keU,ÍCS éS m°SdÓVÍZ" SZ"P,<$ és mind*n bőrbet,gsőg ellen, kitűnő ára 

ára. l”fortrZ" ^ndöritő, moly és f-jkorpásság ellen biztos hatású,

BHainor«gyt»íexk|ele I,“Jf«tÄ szer“> ára használati Utasítással 4 frt.
„Hajpor , tökéletes ártalmatlan, legfinomabb 1 frt.
„Vértisztitó labdacsok", egy doboz ára 50 kr. 

r, ára í h?*'7 * “ kellemetll,n aiaRu ^bizzadá, ellen biztos és gyors hatású

Minden kiállításon az első érdem-éremmel kitüntetve.
EZÜSTÉREM PARIS 1878,

Ada,

május 1-éu 1881.

arany­

ul ZR E T.

Z.Egerszeg

május 2-tlikáii 

1881.

első dij.

BROGLE J. és MÜLLER
gép- és rosta-lemezgyára Budapesten,

a Margit-hid közelében, készít TRIEURÖKÉT, (konkolyválasztó) 
b kiilöfele nagyságban. ’

HENGEREKET malmok számára, KOPTATOKAT 
SZELELO-ROSTÁKAT, SZÍTAKAT és ROSTÁKAT cséplőgép 
pék számára. 6

„Le Phéiiix“
franezia életMztosiíó-társaság ala- 

pittatott 1844-
a társaság székhelye: Paris, 33 rue 

Lafayette.

Ausztriai vezér-| 
k' pviselőség :

Becsben IX. Wa 
sagasse Nr. 8

Magyarországi
vezérképvselőség

Budapesten: 
Oorottya-u, 5.sz.

A társaság vagyena 
Biztosítási kezelés 
Évi díj bévétel . .
1880. évben kiszolgált 

biztosit, kötvények 
Ft-nállása óta fizetett 

károk.....................

206 millió 
338 „
21 „

67 „

28 „

Nyeremény részlettel való 
biztosításoknál az intézet már az 
első évtől kezdve mérlegszerű 
nyereményének 50% at évenként 
kiosztja, a biztssilás kezdete óta 
befizetett összes dijak arányához 
képest és a nyeremény részlet 
nem igénylőknek egyszer s min­
denkorra az évi díjból 10%-nyi 
kedvezményt nyújt.

Ertesité sei szívesen szolgál 
a társulat. Képviseletre vonat­
kozó ajánlatok következő czim 
alatt in'ézendők :

Vezér-képviselőség.
Budapest, Dorotiya-utcza 5. ez.

Árvetés! hiráetsésy
Iíonyár község tulajdonához tar- 

tozó italmérési jog, két korcsma és 
egy boltot magában foglaló haszon- 
bérlői laknak az 1882-ik évi Január 
1-től 3 esetleg 6 évre leendő haszon­
bérbe adására folyó évi Július hó 
24-ik napjának d. e. 10 órája tű­
zetvén ki Konyár község házához; 
felbivatnak az árverelni szándékozók, 
hogy a szükséges bánom pénzzel 
ellátva a mondott időben és helyen 
megjelenni szíveskedjenek.

Az árverési feltételek a községi 
jegyzői hivatalnál az árverési határ­
nap előtt is bármikor megtekinlhelők.

Konyár 1881, Junius 23.
Csordás Mihály Nánási József

jegyző h. főbíró

(268)

per,
2rT agy-Solymosi

ÄOACZ ANDRÁS, gyóg-yszerész:

Szekély Udvarhely tt, Erdély.

A LEGJOBB
C,1\N KRKA

LE HOUBLON
franczia gyártmány

UTÁNZÁSOTÓL
OVATIK !!!

T . --------;----6)@___________ —
L szivarkapapir csak akkor valódi, ha 
minden, lap le HOUBLON 
bélyegzőt magán hordja és minden karton 
az alant látható védjegygyei és aláírással 

van ellátva.---- ---—Qx-w-zQ-----------

^ ánBre.v&&*
CAWLEY tt HENRY, cgyedflli gyímokok, PARIS.

2vEa,ria-celi

gyomor-cseppek;
jsles hatású gyógyszer a gyomor min­

den Mntaimai ellen,
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomii- 
gyengeség, rósz szagu 
lehellet, sze lek, savanyú 
felbőfögés, kólika, gyo 
morhurut, gyomorégés 
hugykíkepzódée, túlsá­
gos nyálkaképzödés, sár­
gaság, undor és hányás 
főfájás (ha az.a gyomor­
ból ered), gyomorgörcs, 
székszornlat, a gyomor­
nak túlterheltsége étel 
ós ital által, giliszta, 
lép- és májbetegség, 
aranyeres bántalmak el­
len. —

Egy üvegcse ára használati utasítás­
sal együtt 35 kr.

Kapható: Debreczenben Dr. Rothsclmek V. 
Emil Göltl Nándor gyógyszerész uraknál, va­
lamint az osztr.-magyar birodalom minden na­
gyobb gyégysrtrtárában és kereskedésében.
Központi szétkiildési raktár nagyban és ki­

csinyben.

Brady Károly,
„az őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárában

Kremsierben, Morvaországban.

Pain-Expellcr
§} horconayal (?§)

’ nagyon jó h&zitzer.

Kapható Debreczenben : Dr. Rothschnek 
V. gyógyszerész urn.ll s csaknem minden 

nagyobb városi gyógyszertárban.

1881.

H e

Egy i
Fél él

TELI
KARd
szerke

ebreozeu, 1881. Nyomatott Tiszai D. örökösei <cöuyvnyomiájában. Pircz, Vecsey-ház.

A esi
zet szabii 
halhatatlal 
kesitette 9 
gyár nemi 
alól töreki 
békés utóa 
vérrel kézi

Mi vei
nemzetnek! 
felett nem] 
besorozták] 
nyelve mii 
magyarnak! 
és oda vita 
ellen is hál 
lomnak tét] 

Változj 
helyzete ? 
szágnak ön] 
is úgy sorol 
ven vezényí 
gyár orszáí 
nélkül, a h] 
szik.

Keresld 
esea neki 
hagyatják 4 
megkötötted 

Kormál 
mint Béesnl 
gyűlésünk 
szik hivatvd 
ben németül 
dapesten nj 
tanak.

. Magyaj 
névleg él, 
provincziálij 
tatva, és ez 
országnak n 
reskedelme 
van téve 
Bécs kapzsi 
toztatni a ni 
épen a kivi 
kötötte maa 
ban. —

De igei
zetnek.

Magyai] 
gyár városai 
kedelem pai 
képviselőik 
getlenségi p| 

A kornJ 
kerületekben! 
gődni, hol 
dása alatt, aj 
a főszerepet.

Debreez] 
nap fog dönj 
bök legyünl 
Debreczen vl 
sága, holnapi 
telezett hival 
áll szemközt, 
élhetésért vei 

Megvagi 
Debreczen vl 
kik nem a rq 
szag érdekét


